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Installation

CZ Montaz Fl Asennus NL Installatie SE Installation
DE Montage FR Installation NO Montering SK Instalacia

DK Installation IT Montaggio PL Instalacja UA BcTaHoBneHHs
EE Paigaldus LT Montavimas RO Instalare

ES Montaje LV Montaza RU YcraHoBska

@ 2203F

R >30mm
Oval < 15%
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Installation

CZ Montaz Fl Asennus
DE Montage FR Installation
DK Installation IT Montaggio
EE Paigaldus LT Montavimas
ES Montaje LV Montaza

@ 2204F, 2218F

C+\

W e

AN ons

NL Installatie SE Installation
NO Montering SK Instalacia

PL Instalacja UA BcTaHoBeHHs
RO Instalare

RU YctaHoBka

max 30

R >30mm
Oval < 15%
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Installation

CZ Montaz
DE Montage
DK Installation
EE Paigaldus
ES Montaje

@ 220sF

10(32)

Fl Asennus
FR Installation
IT Montaggio
LT Montavimas
LV Montaza

NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja
RO Instalare
RU YcraHoBka

SE Installation
SK Instalacia
UA BcTaHoBNEHHSA

R >30mm
Oval < 15%




Installation

CZ Montaz Fl Asennus NL Installatie SE Installation
DE Montage FR Installation NO Montering SK Instalacia

DK Installation IT Montaggio PL Instalacja UA BcTaHoBeHHs
EE Paigaldus LT Montavimas RO Instalare

ES Montaje LV Montaza RU YcTaHoBka

Q@ 2213

R >30mm
Oval < 15%

=

\
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Installation

CZ Montaz Fl Asennus NL Installatie SE Installation
DE Montage FR Installation NO Montering SK Instalacia

DK Installation IT Montaggio PL Instalacja UA BcTaHoBneHHs
EE Paigaldus LT Montavimas RO Instalare

ES Montaje LV Montaza RU YcraHoBska

A 2213F
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Installation

CZ Montaz
DE Montage
DK Installation
EE Paigaldus
ES Montaje

o 2216F

FlI Asennus
FR Installation
IT Montaggio
LT Montavimas
LV Montaza

NL Installatie SE Installation
NO Montering SK Instalacia

PL Instalacja UA BcTaHoBeHHs
RO Instalare

RU YctaHoBka

Oval < 15%

(s
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Installation

CZ Montaz Fl Asennus NL Installatie SE Installation
DE Montage FR Installation NO Montering SK Instalacia

DK Installation IT Montaggio PL Instalacja UA BcTaHoBneHHs
EE Paigaldus LT Montavimas RO Instalare

ES Montaje LV Montaza RU YcraHoBska
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o>
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Installation

CZ Montaz Fl Asennus
DE Montage FR Installation
DK Installation IT Montaggio
EE Paigaldus LT Montavimas
ES Montaje LV Montaza
2208F, 2216F

NL Installatie SE Installation
NO Montering SK Instalacia

PL Instalacja UA BcTaHoBeHHs
RO Instalare

RU YctaHoBka
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Installation/Operation

CZ Montéaz/Funkce

DE Montage/Funktion
DK Installation/Betjening
EE Paigaldus/Toimimine
ES Montaje/Servicio

Fl Asennus/Toiminta
FR Installation/Utilisation

IT Montaggio/Funzionamento
LT Montavimas/Veikimo principas

4mm\[|=

Rinsing

CZ \lyplachnuti
DE Spllen

DK Gennemskyldning

EE Loputama
ES Aclarar

16 (32)

LV Montaza/Darbibas princips

NL Installatie/Bediening
NO Montering/Funksjon
PL Instalacja/Dziatanie

RO Instalare /Functionare
RU YcraHoska/lpuHuyn peicteus

SE Funktion
SK Prevadzka

UA BcraHoBneHHsi / MpuHumn gii

FlI Huuhtelu
FR Rincage

IT Spurgo

LT Praplovimas
LV SkaloSana

NL Spoelen
NO Rengjering
PL Ptukania
RO Spalare

push up
push down

RU lMpombiska

SE Renspolning
SK Vyplachnutie
UA lMpomurBaHHs




Temperature adjustment

CZ Regulator teploty LV Temperaturas iestadisana
DE Temperatureinstellung am Montageort NL Temperatuursinstelling
DK Justering af temperaturen pa installationsstedet NO Justering av temperaturen ved sperreknappens
EE Temperatuuri seadmine vajadusel PL Regulacja temperatury
ES Ajuste de la temperatura en el lugar de montaje RO Reglarea temperaturii
FlI Lampdtilan saato tarvittaessa RU PerynupoBka Temneparypbl
FR Limitation de la température SE Justering av blandningstemperatur
IT Regolazione della temperatura sul luogo del ~ SK Nastavenie teploty
montaggio UA PerynioBaHHsi TeMnepaTypu

LT Temperatkiros reguliavimas

2213F, 2216F

3mm @ @
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Operation

CZ Funkce Fl Toiminta NL Bediening SE Funktion
DE Funktion FR Utilisation NO Funksjon SK Prevadzka
DK Betjening IT Funzionamento PL Dziatanie UA [MpuHupmn gii
EE Toimimine LT Veikimo principas RO Functionare

ES Servicio LV Darbibas princips  RU lNpuHumn gencreus

1)

2213F, 2216F

12)

ON/OFF

@

Automatic OFF

18(32)

automatic off

off

automatic off U



To change the spout’s swing angle

CZ V/ymina vytokového ramene NL Om de draaihoek van de uitloop te wijzigen
DE Den Schwenkbereich des Auslaufs andern NO Begrensning av tutens svingutslag

DK Andring af tudens svingradius PL W celu zmiany konta obrotu wylewki

EE Jooksutoru p6érdumisnurga muutmine RO Modificarea unghiului de rotatie a pipei

ES Variazione del raggio d’azione della bocca RU V3aveHeHvie yrna nosopoTa usnusa
Fl Juoksuputken kaantymiskulman muuttaminen SE Andring av utloppspipens svangradie

FR Changement de la rotation du bec SK Moznost zmény velikosti Uhlu otaceni
IT Per modificare I’'angolo di rotazione della bocca vytokového ramene
LT Snapelio poslkio kampo pakeitimas UA 3wmiHa KyTa noBopoTy BUNMBY

LV Iztekas pagrieziena lenka maina

2204F, 2208F, 2016F

1)

90°

2203F, 2013F

(54

Gl
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Changing the battery

CZ Vyména baterie LV Baterijas maina

DE Wechsel der Batterie NL Batterij vervangen

DK Udskiftning af batteri NO Bytting av batteri

EE Patarei vahetamine PL Wymiana baterii zasilajacej
ES Cambiar la bateria RO inlocuirea bateriei electrice
Fl Pariston vaihto RU 3ameHa 6Gartapeiiku

FR Changement de la pile SE Byte av batteri

IT Sostituzione della batteria SK Vymena batérie

LT Baterijos pakeitimas UA 3amiHa 6aTtapeiiku
2216F

[ /:-:H»A’A\ 444444447’\\
i\”j‘/’/}ﬁ:iij“““(_//

STEON
F VAR
' Lrriom |

11?;;:::;5
>
(o]
3
(@]
©
D
-]

CR 24503V
Lithium
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Changing the battery

CZ V/yména baterie

DE Wechsel der Batterie
DK Udskiftning af batteri

EE Patarei vahetamine
ES Cambiar la bateria
Fl Pariston vaihto

FR Changement de la pile
IT Sostituzione della batteria

LT Baterijos pakeitimas

2213F, 2216F

(1]

P

P ot " A
e Tt e )
~ /T/ = N

LV Baterijas maina

NL Batterij vervangen

NO Bytting av batteri

PL Wymiana baterii zasilajacej
RO inlocuirea bateriei electrice
RU 3awmeHa 6atapeiiku

SE Byte av batteri

SK Vymena batérie

UA 3awmiHa 6atapeinku

not open

21(32)



Cleaning/changing the litter filters

Cz Cisténi/Vyména filtrdi NL Reinigen/veranderen van de filters

DE Reinigung/Wechsel der Filter NO Rensing/bytting av filter

DK Rensning/udskiftning af filtre PL Czyszczenie/wymiana filtra

EE Prigipltduri puhastamine/vahetamine RO Curatirea/inlocuirea filtrelor

ES Limpieza/cambio de los filtros RU OuncTtka 1 3ameHa ynioTHUTENbHbIX

Fl Roskasiivildiden puhdistaminen/vaihtaminen cdunsTpo

FR Nettoyage/changement des filtres SE Rengdring/byte av smutsfilter

IT Pulizia/sostituzione dei filtri SK Cistenie/vymena odpadovych filtrov

LT Filtry valymas ir pakeitimas UA YuieHHs Ta 3amiHa yLUinbHIo41X (inbTpis

LV Dublu filtru tinsana/maina

2213F, 2216F

22 (32)



Changing the factory settings

CZ Zména hodnot pfedem nastavenych
vyrobcem

DE Anderung der Werkseinstellungen

DK Andring af fabriksindstillinger

EE Tehaseseadete muutmine

ES Cambio de los ajustes de fabrica

Fl Tehdasasetusten muuttaminen

FR Changement du réglage d’usine

IT Modifiche delle regolazioni di fabbrica

LT Gamykliniy nustatymu pakeitimas

LV Rupnicas iestatijumu maina

NL Wijziging factory settings
NO Forandring av fabrikkens forhandsinnstillinger

PL Zmiana nastaw fabrycznych

ofdi

RO Modificarea setarilor din fabrica

RU VI3meHeHne 3aBOACKUX 3HAYEHNI

SE Justering av fabriksinstéllda styrparametrar
SK Zmena tovarenskych nastaveni

UA 3miHa 3aBOACBKMX 3HAYEHb

m

1x* 2X* SX* 4x* 5X* 6x* 7x* BX*
Factory settings 1x* X - - - - - - -
Flow period 2x ¥ |4s |65 8s 10s |20s |60s |- -
Cleaning mode 3X* 15s [30s 60 s - - - - -
Example 1: Flow period 6 s == 8 s
D on ® ® H
o

e

2x ¥

3x ¥

- I

O o
*

3x ¥

O

Example 2: Cleaning mode 30 s == 60 s

®0N

@
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Cleaning the faucet

cz Cisténi baterie

DE Reinigung der Armatur
DK Rengering af armaturet

EE Puhastamine

ES Limpieza de la griferia

Fl Puhdistus

FR Nettoyage du robinet

IT Pulizia della rubinetteria

LT Maisytuvo valymas
LV Krana tiri$ana

NL Reinigen van de kraan

NO Rengjoering av kranen

PL Czyszczenie baterii

RO Curatire

RU YucTtka cmecutens

SE Rengodring av blandarna

SK Cistenie vodovodnej batérie
UA YuwieHHs 3milyBava

Cleaning mode

CZ Rezim uklid

DE Reinigungsmodus
DK Renggringsfunktion
EE Puhastamise reziim
ES Modo limpieza

Fl Siivoustila

24 (32)

FR Mode de nettoyage
IT Modalita di pulizia
LT Valymo rezimas

LV TirSanas rezZims
NL Reinigings modus
NO Rensemodus

PL Tryb czyszczenia
RO Modul de curatare
RU Pexxum o4nctku
SE Rengoringslage
SK Rezim upratovanie
UA PeXXnm o4ULLLEHHS

on 30 s (factory settings)

automatic off




Spare parts

CZ Nahradni dily Fl Varaosat NL Reserve- RU 3anacHble 4actu
DE Ersatzteile FR Pieces détachées  onderdelen SE Reservdelar

DK Reservedele IT Pezzi di ricambio NO Reservedeler SK Nahradné diely
EE Varuosad LT Atsarginés dalys PL Czesci zamienne UA 3anacHi 4actuHu
ES Piezas de recambio LV Rezerves dalas RO Piese de schimb

2204F

O~NOOOA,WN =

9

10 159056V
11 602190V
12 859338V

601914V
602069V
601961V
158726
158890
418347/10
158825
158747/10
159607V

2208F

0ONOOOA,WN =

9

601914V 1

602069V S o
601961V @ 1 & I,
158726

158890 12-= @ T
418347/10 — &
158825

158747/10

159607V

/) 6
10 159056V

11 602190V 7
12 859338V 8
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Spare parts

CZ Nahradni dily
DE Ersatzteile
DK Reservedele
EE Varuosad

Fl Varaosat

FR Pieces détachées
IT Pezzi di ricambio
LT Atsarginés dalys

ES Piezas de recambio LV Rezerves dalas

2203F

1 601914V
2 602069V
3 601961V
4 158726

5 158890

6 418347/10
7 158825

8 158747/10
9 159607V
10 159056V
11 602189V
12 859338V
13 600533V
14 602342V
2218F

1 601914V
2 602069V
3 601961V
4 158726

5 158890

6 418347/10
7 158825

8 158747/10
9 159607V
10 159056V
11 1001408V
12 601920V
13 602599V

26 (32)

NL Reserve-
onderdelen

NO Reservedeler

PL Czesci zamienne
RO Piese de schimb

RU 3anacHble yactun
SE Reservdelar

SK Nahradné diely
UA 3anacHi YactuHun




Spare parts

CZ Nahradni dily Fl Varaosat NL Reserve- RU 3anacHble 4actu
DE Ersatzteile FR Pieces détachées  onderdelen SE Reservdelar

DK Reservedele IT Pezzi di ricambio NO Reservedeler SK Nahradné diely
EE Varuosad LT Atsarginés dalys PL Czesci zamienne UA 3anacHi 4actuHu
ES Piezas de recambio LV Rezerves dalas RO Piese de schimb

2213F

601914V
602069V
601961V
158726
158890
418347/10
158825
158747/10
9 159607V
10 159056V
11 602356V
12 199257/2
13 601950V
14 601948V
15 601949V
16 601512V
17 601307V
18 602342V
19 600599V
20 601900V
21 602033V
22 600533V
23 859338V
24 602189V

0O~NOOGAWOWN =
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Spare parts

CZ Nahradni dily Fl Varaosat NL Reserve- RU 3anacHsble yacTu
DE Ersatzteile FR Piéces détachées  onderdelen SE Reservdelar

DK Reservedele IT Pezzi di ricambio NO Reservedeler SK Nahradné diely
EE Varuosad LT Atsarginés dalys PL Czesci zamienne UA 3anacHi 4actuHun
ES Piezas de recambio LV Rezerves dalas RO Piese de schimb

2216F

601914V
602069V
601961V
158726
158890
601468V
418347/10
158825
9 158747/10
10 159607V
11 159056V
12 602356V
13 601951/2
14 601950V
15 601948V
16 601949V
17 601512V
18 601307V
19 600599V
20 602195V
21 602033V
22 859338V
23 602190V

0O~NOOA,WN =

12
13

@90‘ 12<-

13——®

QB0
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Oras Group is a powerful European provider of sanitary fittings: the market leader in the
Nordics and a leading company in Continental Europe. The company’s mission is to make
the use of water easy and sustainable and its vision is to become the European leader of
advanced sanitary fittings. Oras Group has two strong brands, Oras and Hansa.

The head office of the Group is located in Rauma, Finland, and the Group has four
manufacturing sites: Burglengenfeld (Germany), Kralovice (Czech Republic), Olesno (Poland)
and Rauma (Finland). Oras Group employs approximately 1400 people in twenty countries.
Oras Group is owned by Oras Invest, a family company and an industrial owner.

ORAS GROUP
Isometsantie 2, P.O. Box 40
FI-26101 Rauma

Tel. +358 2 83 161

Fax +358 2 831 6300
info.finland@oras.com
www.oras.com

943164/02/17



